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Letter 27: Instruction Given to Muhammad ibn
Abi Bakr (may Allah be pleased with him), when
Amir al-mu'minin appointed him as the
Governor of Egypt
ﻪ ﻋﻨﻪ اﻟ)وﻣﻦ ﻋﻬﺪ ﻟﻪ )رﺿ

ﺮ ﺣﻴﻦ ﻗﻠّﺪه ﻣﺼﺮ ﺑ ﻣﺤﻤﺪ ﺑﻦ أﺑإﻟ

Behave humbly with the people, keep yourself lenient, meet them large-heartedly, accord them equal
treatment so that the big should not expect injustice from you in their favour and the low should not be
despondent of your justice to them. Allah, the Sublime, will certainly question you, O community of His
creatures, about your actions, small or big, open or concealed. If He punishes you it is because you
have been oppressive, and if He forgives, then it is because He is the Most Generous.

 ﻓﻢﻨَﻬﻴآسِ ﺑ و،َﻚﻬﺟ وﻢﻂْ ﻟَﻬﺴاﺑ و،َﻚﺒﺎﻧ ﺟﻢ ﻟَﻬﻦﻟا و،َﻚﻨَﺎﺣ ﺟﻢ ﻟَﻬﺾﻓَﺎﺧْﻔ
ﻦ ﻣﻔَﺎءﻌ اﻟﻀسﺎﻴ ﻳﻻ و،ﻢﻚَ ﻟَﻬﻔﻴ ﺣ ﻓﺎءﻈَﻤ اﻟْﻌﻊﻄْﻤ ﻳ ﻻﺘﱠ ﺣ،ةاﻟﻨﱠﻈْﺮ وﻈَﺔاﻟﻠﱠﺤ
ﻢﺎﻟﻤﻋ اﻦ ﻣةﻴﺮﻐ اﻟﺼﻦ ﻋﺎدِهﺒ ﻋﺸَﺮﻌ ﻣﻢُﻠﺎﺋﺴ ﻳَﺎﻟ ﺗَﻌﻪإنﱠ اﻟ و.ﻬِﻢﻠَﻴﻚَ ﻋﺪْﻟﻋ
.مﺮﻛ اﻮ ﻓَﻬﻒﻌنْ ﻳا و،ﻇْﻠَﻢ اﻧْﺘُﻢ ﻓَﺎﺬِّبﻌنْ ﻳ ﻓَﺎ،ةﺘُﻮرﺴاﻟْﻤ وةﺮاﻟﻈﱠﺎﻫ و،ةﺒِﻴﺮْاﻟو

Know, O creatures of Allah, that the God-fearing have shared the joys of this transient world as well as
the next coming world, for they shared with the people of this world in their worldly matters while their
people did not share with them in the matters of the next world. They lived in this world in the best
manner of living and ate the choicest food and consequently they enjoyed herein all that the people with
ease of life enjoyed, and secured from it what the haughty and the vain secured. Then, they departed
from it after taking provision enough to take them to the end of their journey and after doing a proﬁtable
transaction. They tasted the pleasure of renouncing the world in this world, and they ﬁrmly believed that
on the coming day in their next life they would be neighbours of Allah, where their call would not be
repulsed nor would their share of pleasure be small.

ﻞﻫﻮا اﻛ ﻓَﺸَﺎر،ةﺮﺧ اﻻآﺟِﻞﺎ و اﻟﺪﱡﻧْﻴﺎﺟِﻞﻮا ﺑِﻌﺒ ذَﻫﻴﻦﺘﱠﻘنﱠ اﻟْﻤ ا،ﻪ اﻟﺎدﺒﻮا ﻋﻠَﻤاﻋو
ﺎ ﻣﻞﻓْﻀﺎﺎ ﺑﻨُﻮا اﻟﺪﱡﻧْﻴ; ﺳﻬِﻢﺗﺮ آﺧﺎ ﻓ اﻟﺪﱡﻧْﻴﻞﻫﻬﻢ اﺸَﺎرِﻛ ﻳﻟَﻢ و،ﻢﺎﻫﻧْﻴ دﺎ ﻓاﻟﺪﱡﻧْﻴ
،َﻓُﻮنﺘْﺮ اﻟْﻤ ﺑِﻪﻈﺎ ﺣﺎ ﺑِﻤ اﻟﺪﱡﻧْﻴﻦﻈُﻮا ﻣ ﻓَﺤ،ﻠَﺖﻛﺎ ا ﻣﻞﻓْﻀﺎ ﺑِﺎﻠُﻮﻫﻛا و،ﻨَﺖﺳ
،ﻎّﻠﺒادِ اﻟْﻤﺎ ﺑِﺎﻟﺰﻨْﻬﻮا ﻋ اﻧْﻘَﻠَﺒ ﺛُﻢ،َونِﺮﺒَﺘةُ اﻟْﻤﺎﺑِﺮﺒ اﻟْﺠﺧَﺬَهﺎ اﺎ ﻣﻨْﻬﺧَﺬُوا ﻣاو
ً ﻏَﺪاﻪانُ اﻟ ﺟِﻴﺮﻢﻧﱠﻬﻘﱠﻨُﻮا اﺗَﻴ و،ﻢﺎﻫﻧْﻴ دﺎ ﻓﺪِ اﻟﺪﱡﻧْﻴﻮا ﻟَﺬﱠةَ زُﻫﺎﺑﺻ ا،اﺑِﺢﺮِ اﻟﺮﺘْﺠاﻟْﻤو
. ﻟَﺬﱠةﻦ ﻣﻴﺐ ﻧَﺼﻢ ﻟَﻬﻨْﻘُﺺ ﻳﻻ و،ٌةﻮﻋ دﻢ ﻟَﻬد ﺗُﺮ ﻻ،ﻬِﻢﺗﺮ آﺧﻓ
Therefore, O creatures of Allah, be afraid of death and its nearness and keep ready all that is needed for
it. It will come as a big event and a great affair, either as a good in which there will never be any evil, or
an evil in which there will never be any good. Who is nearer to Paradise than he who works towards it,
and who is nearer to Hell than he who works for it?
You are being chased by death. If you stop, it will catch you, and if you run away from it, it will grip you.
It is more attached to you than your shadow. Death is tied to your fore-locks while the world is being
wrapped up from behind you. Therefore, fear the Fire whose hollow is deep, whose ﬂames are severe
and whose punishment is novel. It is a place wherein there is no mercy. No call is heard in it. No pain is
healed in it. If it is possible for you to have severe fear of Allah and to rest hope in Him, then do both
these things because every individual has hope in His Lord to the extent of his fear of His Lord.
Certainly, the most hopeful person with Allah is he who fears Him most.

ﺧَﻄْﺐ و،ﻴﻢﻈﺮ ﻋﻣ ﺑِﺎﺗﺎ ﻳﻧﱠﻪ ﻓَﺎ،ﺪﱠﺗَﻪ ﻋﺪﱡوا ﻟَﻪﻋا و،ﻪﺑﻗُﺮ وتﻮ اﻟْﻤﻪ اﻟﺎدﺒوا ﻋﺬَرﻓَﺎﺣ
َﻟ ابﻗْﺮ اﻦ ﻓَﻤ،ًﺪاﺑ اﺮ ﺧَﻴﻪﻌﻮنُ ﻣ ﻳٍ ﻻ ﺷَﺮو ا،ًﺪاﺑ ا ﺷَﺮﻪﻌﻮنُ ﻣ ﻳﺮ ﻻ ﺑِﺨَﻴ،ﻴﻞﻠﺟ
ْن ا،ِتﻮ اﻟْﻤاءد ﻃُﺮﻧْﺘُﻢاﺎ! وﻬﻠﺎﻣ ﻋﻦ اﻟﻨﱠﺎرِ ﻣﻟ ابﻗْﺮ اﻦﻣﺎ! وﻬﻠﺎﻣ ﻋﻦ ﻣﻨﱠﺔاﻟْﺠ
تﻮ اﻟْﻤ،ﻢّﻠ ﻇﻦ ﻣﻢَ ﻟمﻟْﺰ اﻮﻫ و،ﻢﻛرد اﻨْﻪ ﻣﺗُﻢرنْ ﻓَﺮا و،ﻢﺧْﺬَﻛ ا ﻟَﻪﺘُﻢﻗَﻤا

ﺎﻫﺮﺣ و،ٌﻴﺪﻌﺎ ﺑﻫﺮوا ﻧَﺎراً ﻗَﻌﺬَر ﻓَﺎﺣ.ﻢ ﺧَﻠْﻔﻦى ﻣﺎ ﺗُﻄْﻮاﻟﺪﱡﻧْﻴ و،ﻢﻴاﺻ ﺑِﻨَﻮﻘُﻮدﻌﻣ
ﺎﻴﻬ ﻓج ﺗُﻔَﺮﻻ و،ٌةﻮﻋﺎ دﻴﻬ ﻓﻊﻤ ﺗُﺴﻻ و،ٌﺔﻤﺣﻴﻬﺎ ر ﻓﺲ ﻟَﻴار د،ٌﺪِﻳﺪﺎ ﺟﻬﺬَاﺑﻋ و،ٌﺷَﺪِﻳﺪ
ﻮاﻌﻤ ﻓَﺎﺟ، ﺑِﻪﻢ ﻇَﻨﱡﻦﺴﺤنْ ﻳا و،ﻪ اﻟﻦ ﻣﻢُﻓﺸْﺘَﺪﱠ ﺧَﻮنْ ﻳ اﺘُﻢﺘَﻄَﻌنِ اﺳا و.ﻪﺑﺮﻛ
ﻦﺴﺣنﱠ اا و،ِﻪﺑ رﻦ ﻣﻪﻓ ﻗَﺪْرِ ﺧَﻮَﻠ ﻋِﻪﺑ ﺑِﺮﻪّ ﻇَﻨﻦﺴﻮنُ ﺣﺎ ﻳﻧﱠﻤﺪَ اﺒنﱠ اﻟْﻌ ﻓَﺎ،ﺎﻤﻨَﻬﺑﻴ
.ﻪﻓﺎً ﻟ ﺧَﻮﻢﺷَﺪﱡﻫ اﻪاﻟﻨﱠﺎسِ ﻇَﻨّﺎً ﺑِﺎﻟ
O Muhammad ibn Abi Bakr, know that I have given you charge of Egypt which is my biggest force. So
you are duty-bound to oppose your passions and serve as a shield against your religion even though
you may get only an hour in the world; and do not enrage Allah for pleasing others because (Allah) is
such that He may take the place of others, but others cannot take the place of Allah. Say prayers at the
appointed time. Do not say it earlier for the sake of (available) leisure nor delay it on account of preoccupation. Remember that every act of yours is dependent on your prayer.

،ﺮﺼ ﻣﻞﻫ ا ﻧَﻔْﺴﻨَﺎدِي ﻓﺟ اﻈَﻢﻋﺘُﻚَ اﻟﱠﻴ ﻗَﺪْ وّﻧﺮ ـ ا ﺑِﺑ اﻦﺪُ ﺑﻤﺤﺎ ﻣ ـ ﻳﻠَﻢاﻋو
ﻻ ﻟَﻚَ اﻦ ﻳ ﻟَﻢﻟَﻮ و،َﻚ دِﻳﻨﻦ ﻋﺢنْ ﺗُﻨَﺎﻓا و،َﻚ ﻧَﻔْﺴَﻠ ﻋﻒنْ ﺗُﺨَﺎﻟ اﻘُﻮقﺤ ﻣﻧْﺖﻓَﺎ
ﻦ ﺧَﻠَﻔﺎً ﻣﻪ اﻟنﱠ ﻓ ﻓَﺎ،ﻪ ﺧَﻠْﻘﻦﺪ ﻣﺣ ا ﺑِﺮِﺿﻪ اﻟﻂﺨ ﺗُﺴﻻ و،ِﺮ اﻟﺪﱠﻫﻦﺔٌ ﻣﺎﻋﺳ
ِﻞﺠ ﺗُﻌﻻ و،ﺎﻗﱠﺖِ ﻟَﻬﻮﺎ اﻟْﻤﻬﻗْﺘﻮةَ ﻟﻼ اﻟﺼﻞ ﺻ.ﺮِه ﻏَﻴ ﻓ ﺧَﻠَﻒﻪ اﻟﻦ ﻣﺲﻟَﻴ و،ﺮِهﻏَﻴ
ﻊﻚَ ﺗَﺒﻠﻤ ﻋﻦء ﻣَ ﺷﻞنﱠ ﻛ اﻠَﻢاﻋ و،ﻐَﺎلﺎ ﻻﺷْﺘﻬﻗْﺘ وﻦﺎ ﻋﻫﺮّﺧ ﺗُﻮﻻ و،اغﻔَﺮﺎ ﻟﻗْﺘَﻬو
.َﻚﺗﻼﺼﻟ
A part of the same

:وﻣﻦ ﻫﺬا اﻟﻌﻬﺪ
The leader of guidance and the leader of destruction cannot be equal, nor the friend of the Prophet and
the enemy of the Prophet. The Messenger of Allah (S) has told me that: "I have no fear for my Ummah
from either a believer or an unbeliever. As for the believer Allah will afford him protection because of his
belief, and as for the unbeliever Allah will humiliate him because of his unbelief. But I fear for you every
one who is a hypocrite in his heart and learned of speech. He speaks what you hold good but does what
you dislike."

 ﻟﻟَﻘَﺪْ ﻗَﺎل و،ِ اﻟﻨﱠﺒﺪُوﻋ وِ اﻟﻨﱠﺒﻟوو،ىد اﻟﺮﺎمﻣاﺪَى و اﻟْﻬﺎمﻣ ا،اءﻮ ﺳ ﻻﻧﱠﻪﻓَﺎ
ﺎﻣ ا،ًﺸْﺮِﻛﺎ ﻣﻻﻨﺎً وﻣﻮ ﻣﺘﻣ اَﻠ ﻋﺧَﺎف ا ﻻّﻧ "ا:(ﻪ ﻋﻠﻴﻪ وآﻟﻪ اﻟ )ﺻﻠﻪ اﻟﻮلﺳر
ﻢﻠَﻴ ﻋﺧَﺎف اّﻨﻟ،ﻪﻛﺮ ﺑِﺸﻪ اﻟﻪﻌﻘْﻤﺸْﺮِكُ ﻓَﻴﺎ اﻟْﻤﻣا و،ﻪﺎﻧﻳﻤ ﺑِﺎﻪ اﻟﻪﻨَﻌﻤ ﻓَﻴﻦﺆﻣاﻟْﻤ
."َونﺮْﺎ ﺗُﻨ ﻣﻞﻔْﻌﻳو،َﺮِﻓُﻮنﺎ ﺗَﻌ ﻣﻘُﻮل ﻳ،ِﺎنﺴّ اﻟﻠﻢﺎﻟ ﻋ،ِﻨَﺎن اﻟْﺠﻖﻨَﺎﻓ ﻣﻞﻛ
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